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FOLOSIREA SCRIPTURILOR SACRE ÎN APOCALIPS .  
NS 

 
 

DR. IULIAN FARAOANU  

Institutul Teologic Romano-Catolic, Ia i 
faraoanu@yahoo.com 

 
Riassunto: Il libro  contiene un alto numero di citazioni dalle sacre 

Inoltre, Giovanni di Patmos rielabora i testi e gli elementi scritturistici. Infine, crea delle 
immagini originali combinando tratt
creativo e originale deve avere una spiegazione. Il presente lavoro intende offrire 
possibili tentativi di risposta alle domande circa il modo e il perché di un simile utilizzo 
delle Scritture sacre calisse. 
Parole chiave: Apocalisse, Antico e Nuovo Testamento, Sacra Scrittura 

 
 
1. Introducere 

Cunoa terea modalit Apocalips  a suscitat 
de- i, acest subiect î
d  

e ce o citeaz  într-un anume fel? 

generale asupra folosirii Vechiului Testament în Apocalips . În etapa a doua 
propunem Iez. 40-48 i utilizarea sa în Apoc  relevarea 
fuziunii dintre aspecte ale Vechiului Testament i ale Noului Testament în Apoc. 

Scripturilor.  
 

 

Cine cite te Apocalipsa i este familiarizat cu Biblia î i d  
masiv  

Apocalipsa 
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individualizat circa ice1 referiri multiple la 
Isaia, Iezechiel, Ieremia, Daniel2, Exod ( în ultimul timp drept cartea 
principal  ), Psalmi etc., în linii mari la întreaga istorie a lui Israel (Lege, 

i Scrieri)3.  
Totu i, comentatorii nu sunt de acord asupra num rului de citate sau aluzii, fapt 

Vechiul Testament4 (vezi Paulien 1988b: 10.16-17.70-72.118- i se 
 

Apocalipsei
Testament; c) analiza limbajului i a textului Vechiului Testament folosit de Ioan; 
d) analizarea i evaluarea aluziilor scripturistice. 

 la tot pasul la Scripturi5, apar interogative asupra 

âtor 
 interpretarea Apocalipsei. De fapt, cunoa terea 

 la descifrarea imaginilor i 
simbolurilor din carte i a mesajului teologic pe care autor  s  îl 
transmit .  

modul original de a se raporta la Scripturile sfinte, un mod pe care 
principa  

în care autorul folose te Vechiul 
Testament ar putea fi identificarea izvorului din care acesta se inspir . Chiar dac  

înclin  c tre inspirarea din LXX (vezi Swete 1907: CXXXIX), foarte 
sunt de p rere c  

Masoretic (vezi Charles 1920: LXVI-

                                                 
1 Dittmar (1903) identificase 195 de citate, Van der Waal (1971),  
2 Potrivit lui Beale (1984: 272-274, 297), Apocalipsa Daniel. 

împ r . 2; 7; 12  Apoc. 1:6, 9; 2:7, 10, 13; 3:11; 5:10); b) 
Dumnezeu împ r . 4-6; Apoc. 
11:1-13; 12:11-17; 20:4- . 2-3; 
6-7; Apoc. 2; 11:1-13; 12:10-17; 13:5-18). 
Daniel în Vechiul Testament. accentul pus pe î
lui Daniel. Apoi, fie cartea Daniel (Dan. 2; 7; Dan. 8  10:20-21), fie Apocalipsa (Apoc. 12; 20:1-10), 

tor. 
Sintetizând, în Apocalips  Daniel
eshatologic  împ r

 
3  pentru Iezechiel  Daniel (era vorba despre ideea de restaurare, viziuni ale 

Apocalipsei 
 

4 În viziunea lui Pisano (2002: 6-7)
cit rile din Vechiul Testament în Apocalipsa.  

5  termenul graphe. 



Folosirea Scripturilor Sacre în Apocalips...  

 
179 

Robert Henry Charles Ioan scrie în greac , dar gânde te în ebraic
a lui Moyise (1995  Ioan s-a folosit fie de textul 

ebraic, fie de cel grec. 
or, ar trebui 

explicat mai bine o 
în Apocalips  

este dat  de lipsa expresiilor pentru a confirma împlinirea , a a cum se 
întâmpl  cu formulele întâlnite în Evanghelii (în Mat. apar frecvent expresiile 

 
în 1 Cor. 15:3-4). Ioan din Patmos nu spune nimic despre 

 s  citeze Vechiul Testament 
pentru scopuri apologetice sau pentru a conferi autoritate înv turii sale. Pe baza 

ar fi fost un maestru-î tor care avea 
 

O a doua dificultate referitoare la utilizarea Vechiului Testament în Apocalips  
rilor explicite6

apocaliptice, care privilegia folosirea Scripturii ( i re-
 sau , imagini mai vagi, cunoscute i 

folosite î ste 

i concepte 
veterotestamentare, iar limbajul Scripturilor sacre îi era familiar, a a cum era pentru 

-cre tini din secolul I d. C. 
A adar, se poat Apocalipsei nu citeaz  în mod direct Vechiul 

, s-ar 
: a) aluzii clare - 

ordinea cuvintelor i lexicul e foarte apropiat de cel al Vechiului Testament 
(uneori, aproape cuvânt cu cuvânt, ca în Apoc. 21:4 din Isa. 25:8: Dumnezeu va 
terge orice lacrim i cuvinte ce ar putea fi deduse 

din textele veterotestamentare, spre exemplu, imaginea celor patru fiin
Apoc. 4 ar putea fi ez. 1; c) aluzii posibile: 
în sensul unui limbaj similar Vechiului Testament doar în mod generic7. Noutatea 

 
Testament sunt bine integrate în paginile Apocalipsei), fiind greu de identificat i 

 care sunt criteriile pentru a 
 

                                                 
6  (1965: 36 trictly speaking, John did not quote the Old Testament, he used 

. Ar putea exista un citat explicit în Apoc. 15: ui Moise, slujitorul lui 
realitate, Apoc. 15:3-4 este  

7 Fekkes (1994: 63-64)  îndoielnice. 
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Unele sugestii pentr Paulien (2001: 
127-128). În acest sens, ar fi utile ni
clare referitoare la aluziile probabile, posibile 

re aluzie în ceea ce 
prive te criteriile pentru a cuantifica i cataloga aluziile la Vechiul Testament în 
Apocalips
prezente în text; e) 
Vechiului Testament în Apocalips  i confruntarea diferitelor liste de citate prezente 
în comentariile la  
folose te Vechiul Testament i de rolul cititorilor în interpretarea naturii 
polivalente i adesea ambigui  . 

i 

sa re cf. 
Apoc. 21:2), alteori folose cf. Apoc. 
21:1-6; 21:9-17), revelând i capacitatea de a sintetiza materialul.  

În general, aluzii ind lungimea unui 
verset. Adesea, Ioan preia doar un element dintr-

i text veterotestamentar (Ps. 2:9, în 
Apoc. 2:26-27; 12:5; po , în Apoc. 2:7 i 22:2).  

Una dintre tehnicile cele mai întâlnite este abrevierea i simplificarea textelor 
ample din Vechiul Testament (de exemplu, Iezechiel dedic  nou  capitole pentru 
descrierea Noului Ierusalim, în timp ce Ioan s

ori, autorul nu preia texte ad litteram  
Un al treilea aspect referitor la folosirea Vechiului Testament în Apocalips  îl 

i omisiunile la care este supus materialul 
scripturistic8. T i 
absorbite î ate în modificarea i 
transformarea materialului din Vechiul Testament, realizând o reinterpretare în 
contextul ideii de restaurare i împlinire. În general, textele i temele 

- i 
în 

mintea autorului i cum le-  
Ultima constatare este procedeul de a combina diferite pericope 

veterotestamentare. Au i le une te. Aceste 
texte amestecate se transf semenea cu Fiul 
Omului, în 1:12-20; viziunea tronului dumnezeiesc, în 4:1-

                                                 
8 Belli (2008: 19-20) expl  din Vechiul Testament: a) 

dificultatea în a identifica sursa exact  din care autorul s-ar fi putut inspira; b) libertatea î
 nte de transmis în mod fidel, 
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Iez. , din Isa. 6; Mesia, ând în 
 originalitatea i capacitatea teologico- te în 

ste vorba 
i incon  

  
Apocalips . Autorul ar fi compilat fragmente din Vechiul Testament, ar fi folosit pur i 
simplu cuvinte, imagini i concepte veterotestamentare (un fel de mozaic) în baza unui 
scop teologic. Argumentele în favoarea unei asemenea teze ar fi: lipsa formulelor de 

i ignorarea contextului de unde este desprins  aluzia la sfintele scrieri.  
Se poate totu i obiecta c   

indicarea sursei) este Apocalips . 
terea Scripturii în comun tine unde 

Vechiul Testament era familiar. Scripturile sacre erau orizontul de gândire al primilor 
cre tini, limbajul î i propria 
persoan . De aceea, adesea erau suficiente  din Vechiul Testament 
pentru a intui mesajul transmis. 

 de context9 este dificil de evaluat, din cauza 
i modific rilor în literatura iudaic  

Fekkes 1994: 286-287)10. Spre exemplu, 
în textul însu  în ceea ce 
prive te acceptarea tezei folosirii antologice a Vechiului Testament în Apocalips . 

Scripturilor11 din partea autorului Apocalipsei (nu doar simpla utilizare a unui material 
lingvistic), din perspectiva comprehensiunii teologice a Bibliei12.  

A adar, modalitatea de a folosi Scripturile sacre în Apocalips  pare s  fie re-lectura i 
 

 

 40-48 asupra Apoc. 21 

Un exemplu de folosire a unui text din Vechiul Testament în Apocalips  se poate 
observa în contextul descrierii Noului Ierusalim, în Apoc. 21. Punctul de plecare este 

                                                 
9 S-  în noul 

 sau reelaborare pro
ambele variante. 

10  (1999: 1080-1088), contextul veterotestamentar ar fi respectat.  
11 În opinia lui Doglio (2006: 202-203)

la Scripturi s -amar  din Apoc. 10:8-11 (cf. Iez. 2:8-3:3). Ar 
exista astfel dou  modalit  (dulce): c

în sensul re-elabor rii potrivit 

ând cont de noutatea M Învierii lui Cristos. 
12 Folosirea Vechiului Testament depindea fie de orientar
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constituit de textul din Apoc. 21:12-  sfinte, 
 48:30- ele 

 
descrierea noului Ierusalim din finalul Apocalipsei se inspir  în principal din Iez. 
40-4813. În versetele 40-44 este creionat Templul, în timp ce în versetele 45-48 se 
descrie cetatea i împ între triburi. 

 
3.1. oc. 21:12-13 i Iez. 48:30-35 

 
exist  diferite elemente comune. Primul este imaginea celor 

ând cet mului14. C  48:30-35 nu 
apare în mod explicit numele Ierusalim, expresia Adonay shamma/Domnul este acolo, 
este un indiciu cu privire la  a lui Dumnezeu. Al doilea 

u punctele cardinale, câ
pe fiecare latur  a cet trate, fie în Iez. 48:30-35, fie în Apoc. 21:13. Al treilea 

Apoc. 21 i Iez. 48:31-
triburilor fiilor lui Israel (vezi Aune 2006: 23-24). 

, Iez. 40-48 i Apoc. 
20-22. Potrivit lui Briggs (1999: 105), ordinea este aproape identic : distrugerea lui 
Gog i Magog (Iez. 38-39 i Apoc. 20:8), muntele înalt (Iez. 40:2 i Apoc. 21:10), 
descrierea extern  a Ierusalimului (Iez. 48:30-35 i Apoc. 21:12-14), slava lui 
Dumnezeu (Iez. 43:1-5 i Apoc. 21:11), zidul (Iez. 40:5 i Apoc. 21:12-14) etc. 

Un alt punct comun este  îngerul în 
Apoc. 21 i ghidul în Iez. 40-48. Cei doi au acelea i roluri: m surarea edificiilor, 
comentarii legate de misterele cere ti i conducerea vizionarului dintr-un loc în 
altul. În general, detaliile preluate de Ioan din Patmos din cartea Iezechiel pentru a 
descrie N , slava 

âul cu ap  vie i pomul 
i roadele sale (vezi Vanhoye 1962: 464; Kowalski 2004: 

408-411). 
, în sfâr it, asem n ri i în ceea ce prive te ordinea evenimentelor în 

Iezechiel i Apocalips 15. În Iez. 37- te urm toarea ordine: viziunea oaselor 
uscate (Iez. 37), episodul cu Gog i Magog (Iez. 38-39), Noul Templu i cetatea 
nou  (Iez. 40-48). În Apocalips  exist  o ordine asem n toare: b t lia final  
împotriva Fiarei (Apoc. 19:17-21), prima înviere în împ r

                                                 
13 Pentru Decock (1999: 381-382) a. 40-66 asupra Apoc. 21 

. 14). 
14 În Iez. 48 nu apare numele propriu Ierusalim. 
15 Potrivit opiniei lui Goulder (1981: 343-349 Iezechiel este determinant  în structura 

Apocalipsei. Hieke (2004: 5 Iezechiel Apocalips  se pot citi în paralel.  
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(Apoc. 20:4-6), lupta împotriva lui Gog i Magog (Apoc. 20:7-10), a doua înviere 
(Apoc. 20:11-15), Noul Ierusalim (Apoc. 21-22). 

Textele Iez. 48:30-35 i Apoc. 21:12-13 vorbesc, a adar, în 
care Dumnezeu î i stabile i 
sunt distribuite în mod simetric, câte trei pe fiecare latur  a cet În viziunea lui 
Iezechiel, simetria cet atologic, restaurat i unit în 
slujirea lui Dumnezeu. i pentru Ioan din Patmos, Noul Ierusalim este poporul lui 
Dumnezeu în faza eshatologic  final , poporul r scump rat i 
unit î  î  

 
3.2. între Apoc. 21:12-13 i Iez. 48:30-35 

 
sunt mai numeroase comparativ cu 

asem n rile. Primul element de diversitate prive În Iez. 48:30, 
acestea au rol de ie iri i orienteaz  c tre teritoriile de luat în posesie (vezi Caird 
1999: 271). În Apocalips , ri, deschise zi i noapte 
pentru a primi16 i regii lor, cei care, odat  i, 
deoarece au ajuns la stadiul definitiv. Natura de intr ri  din Apocalips  
este confirmat  de expresiile nu vor intra (Apoc. 21:27), cu referire le cei nedemni, 
i de prepozi eis polis (cetate) în Apoc. 

ste i sunt 
în cetate. 

Al doilea aspect, diferit, este ordinea punctelor cardinale: nord-est-sud-vest 
(Iez. 48:30-  est-nord-sud-vest (Apoc. 21:13). Succesiunea punctelor 
cardinale în Apocalips  pare s  fi fost inspirat  din Iez. 42:16-19. Tot în acest 
context, apare o alt  diversitate, Ioan din Patmos ofer  doar 

pentru fiecare punct cardinal, în timp ce Iezechiel 
i la m surile laturilor cet Iez. 

48:35). 

Iez. 48:30-  mai întâi punctul cardinal, apoi se 
comunic  m sura laturii cet  numele triburilor ce 

, î
r  s  Apoc. 

-
(Apoc. 21:13), iar la final face aluzie la m surile laturilor cet Apoc. 21:15-17 
(vezi Müller-Fieberg 2003: 184). 

Al patrulea element diferit între Apocalips  i Iezechiel este legat d
numelor triburilor. În timp ce în Iez. 48:31-34 sunt enumerate numele capilor de 
trib, Apoc. 21:12 se limiteaz  la o oului Ierusalim 
                                                 
16 Pentru Rossing (1999: 154), în schimb, în Iez. 40-47 împiedic  

accesul. Iez. 44:1-  
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sunt înscrise nu âng  
aceasta, spre deosebire de Iez. 48, unde nu apare verbul a scrie, în Apoc. 21 se 

te expresia nume scrise, aspect specific autorului Apocalipsei. 
 dintre Apoc. 21:12-13 i Iez. 48:30-35 const  în modul 

i amploarea acesteia. Iezechiel introduce în mod direct 
ând cont de punctele cardinale i de cele 

Ioan din Patmos, îns , încep  viziunii Noului Ierusalim, 
prezentând mai întâi identitatea sa cereasc 17. Mai apoi, descrie elementele externe, 
prezentând i zidurile împreun  cu temeliile cet În fine, descriind i aspectele 
interne ale Ierusalimului, autorul Apocalipsei dep e te descrierea sumar  f cut  în 
cartea Iezechiel. 

 
3.3.  Iez. 40-48 i Apoc. 21 

 
i acestea 

caracterizate de diversitate, a a cum se observ  mai jos (Iez. 40-48 i Apoc. 21). 
 

                      IEZECHIEL                 APOCALIPS  

 
Vizionarul vede Templul (40:2)    
Slava lui Dumnezeu în Templu (43:3-5)   
Zidul Templului (40:5-16)   Zidul Ierusalimului (21:12-14) 

-19)   
i ale Ierusalimului (48:30-35)   -13) 

-42)   -17) 
-2)    

 
 între Apocalips  i Iezechiel. În timp ce Iezechiel se 

i eshatologic . 
Pe lâng  aceasta, i obiectul viziunii este diferit: Iezechiel vede Templul, iar Ioan are 
viziune

Iezechiel, emfaza este asupra Templului, în timp ce în Apocalips  este 
a
Templului nu se dator  ste 

a  dramei distrugerii Templului din Ierusalim din anul 70 d. C., ci 
este 
acelei noi ordini, a no  nou  

Templul superfluu. 
18 de la Templu i gradele 

între adoratorii despre care vorbe te cartea Iezechiel (Noul 

                                                 
17 Fekkes (1994: 96), spre deosebire de Iezechiel, Ierusalimul din Apocalips  este ceresc 

  
18  
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Ierusalim din Apocalips  r  vreo discriminare). Mai 
mult, gloria lui Dumnezeu ce locuia înc  40:5-16; 
43:4-5), de acum înainte locuie te în toat  cetatea-templu, coborât  pe p mântul 
nou. De asemenea, i tronul lui Dumnezeu, inaccesibil în viziunea evreilor, coboar  
acum pe p mânt 
Dumnezeu devine lumin  ce iradiaz , î lul care 
ascundea gloria lui Dumnezeu în Sfânta Sfintelor. 

Apocalipsei 

cetate, nu doar în Templu (21:22-
Templu, ci în noul Ierusalim (21:24-
Templu, ci pentru întreaga 
pentru ve nicie în cetatea-templu (22:3-5; vezi Fekkes 1994: 97-100)19.  

, probabil, din 
Isa. 60:1-2, text î
posibile ar putea fi i din Ps. 46:4-5, 48 i 76:2, în care întreaga cetate devenise locul 
manifest rii slavei lui Dumnezeu. Aceast   
impuri s  fie exclu i, nu doar din Templu, ci din cetate (Isa  
fie caracteristica tuturor locuitorilor Ierusalimului (Zah. 14:20-21)20. 

Identitatea dintre cetate i Templu rezult   48:20, 
texte în care Templul are aceea cteriza Sfânta Sfintelor (1 
Re

ste  
Se poate observa cum Templul nu este anulat în mod complet, deoarece un 

i acela este constituit de Dumnezeu i de Miel. La aceasta se 
poate ad uga faptul c  dimensiunea Templului este o realitate re
parte Templul este Dumnezeu împreun  cu Mielul, pe de alt  parte credincio ii 
sunt adev ratul Templu, în mijlocul c rora locuie te divinitatea. S-
Dumnezeu locuie te î
Dumnezeu. 
lui Ioan. De acum încolo, -o 
comunitate-

deplin i pentru ve nicie.  
A doua d universalismul creat de Ioan din Patmos, 

deoarece cetatea esh cf. Apoc. 21:3). 
Deja Apoc i numeroase (spre deosebire de 
Iez. 3:11 care privea numai pe Israel), era un indiciu al viziunii universaliste. În 
Apocalips  
                                                 
19 Pentru Deutsch (1987: 113)  
20 În opinia lui Mathewson (2003: 116), între Iez. 40-  
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deoarece de acum î În tentativa 
de a universaliza restaurarea prev zut  în cartea Iezechiel, Ioan prezint  
Noului Ierusalim deschise tuturor popoarelor, iar 

 este legat  de mântuirea în Cristos: 
cet  i accesul la Dumnezeu sunt posibile î i nu 

 
Apocalips  i Iezechiel se pot î i la modul 

în care Ioan din Patmos folose în Apocalips 21. Punctul de plecare 
pentru construirea imaginilor din Apoc. 21-22 este expe
profetului Iezechiel. În  40- i 

, ând cont de contextul nou al mântuirii 
înf ptuite de Cristos. De asemenea, Iez. 40-48 este folosit în asociere cu alte 
fragmente din Vechiul Testament (Isa. 40-  

lizate în cartea Apocalipsei  
întâi de toate simplificarea za textele veterotestamentare (Iez. 
40-48 este rezumat î în Apoc. 21:10-
a combina (fuziona) texte numeroase (Iez. 37:26-27 jul 
din Apoc
veterotestamentare, autorul s-ar fi gândit la împlinirea unor tematici specifice i vechi 

 22 ar 
f u: exodul nou 
cre tini din sclavia Babilonului i îi conduce c u în 
Ierusalimul ceresc. Ideea noului exod este prezent  în Apoc
Dumnezeu împreun  cu popoarele), în 21:18-  i regal  a 
poporului), ca i în alte texte ce privesc eliberarea i mântuirea. 

Folosind Vechiul Testament în Apoc. 21-22, 
i g sesc loc 

i templul în centru (Apoc. 21:21-22:1-
misterioas  al lui Dumnezeu în templu devine un Nou Ierusalim în care Dumnezeu 
va fi prezent în mod direct. Mai apoi, pelerinajul popoarelor cu bunurile lor devine 

i onoarea lor. La final, celor 
 cei doisprezece apostoli.  

 
3.4.  dintre Apoc. 21 i Iez. 48: ad ugarea temeliilor 

 i alte nout oc. 21-22 în 
 40-48, i anume: forma de cub a cet îngeri de pe 

                                                 
21  (1994: 72-73) Apocalipsa reia: a) 

 din Iez. 1-3 (Apoc. 1:10-20; 10:1-11:2); b) tema Noului Ierusalim din Iez. 40-48 
(Apoc. 21-22); c) oracol  26- -39. 

22 Unele tematici din Vechiul Testament prezente în Apoc. 21- a vizionar  
specific, titlurile cristologice, judecata ântuirea eshatologic  sunt tratate în Fekkes (1994: 70-71). 
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î i onoarea aduse de 
popoare î 23 i a perlelor din care sunt 
f  

Elementul nou introdus de Ioan din Patmos pentru a descrie cetatea esh
în Apoc Iezechiel. Ar exista o aluzie la 
temelii în Iez. i nu la 
cetatea Ierusalimului. Iezechiel nu acord  vreun simbolism special temeliilor i nu 
pomene te de temeliile zidului. Autorul ar fi putut împrumuta imaginea temeliilor 
(21:14, 19-20) de la Isa. 54:11-12, completat mai apoi de Tob. 13:16-17. Confirmarea 
ar veni de la elementele comune între Isa. 54 i Apoc. 21. Un prim argument ar fi 

: nunta dintre Dumnezeu i Israel (Isa. 54:5-6) i dintre Miel i 
Ierusalim în Apoc. 21:2, 10. Un al doilea argument l-ar putea constitui ideea comun  

întâi persecutate, iar mai apoi restaurat  i exaltat . În sfâr it, fie Isa. 
54:11-12, fie Apoc. 21 prezint  cele trei aspecte arhitectonice citadine: zidurile, 
temeliile î  

Totu i, între Isa. 54:11-12 i Apoc  se 
refer  la genul literar. Ioan din Patmos nu realizeaz  un poem al cet
cum procedeaz  Isaia, ci insereaz  noutatea Ierusalimului într-o viziune. În al 
doilea râ Apocalipsei nu este aceea de a trata doar despre 

 a 
toate în imaginea atologice. În sfâr it, în timp ce Isa. 54:11-12 face aluzie 
la temeliile Sionului, Apoc. 21:14,19-20 descrie temeliile zidului Ierusalimului cel 
Nou (vezi Fekkes 1990: 277). 

A adar, imaginea unor temelii inserate într-un zid de cetate din Apoc. 21:14 
 acest element al 

-triburi, inspirat  din Iez. 48:30-35. Dincolo de 
cut , se poate observa înc  o dat  modul creativ de a folosi 

Scripturile. Ioan din Patmos nu se limiteaz  s  tr
Iez. 48:30-35, modificând diferite aspecte i reelaborând, ci adaug  elemente noi 

 
Temeliile N

neotestamentare. Într-adev oc. 21 i 
imaginea temeliilor din Efes. 2:20 i Mat. 16:17-19, acolo unde apostolii sunt baza 
edificiului spiritual, Biserica. 

 
4. Îmbinarea dintre Vechiul Testament i Noul Testament în Apocalips  

În Apoc. 21:12-14, 
triburi) 

                                                 
23 Fekkes (1994: 97  de Iezechiel 

ar fi inspirate din Isa. 54:11-12, singurul text din Vechiul Testament în care Ierusalimul este 
împodo  
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 cu cei doisprezece apostoli ai Mielului 
i Noul Testament în 

Apocalips , i, implicit, chestiunea folosirii Scripturilor sacre24. 
Asocierea dintre un aspect veterotestamentar i unul neotestamentar este 

în cadrul Scripturii unice a lui Ioan din Patmos. Se accentueaz  în acest 
mod continuitatea dintre Vechiul i Noul Testament. Este vorba despre aceea i 

i acela i limbaj, cu scopul de a prezenta imaginea unui popor unic ce 
ine lui Dumnezeu i Mielului în 

Ierusalimul eshatologic.  
A adar, împreun  cu folosirea Vechiului Testament (despre care s-a vorbit 

anterior), apare i ad ugarea aspectelor neotestamentare. În Apoc. 21:14 se 
utilizeaz  imaginea apostolilor Mielului. Alegerea apostolilor drept fundament al 

, m car în parte, plecând de la paralelismul cu Efes. 2:20, 
acolo unde se face aluzie la misiunea de temelie a apostolilor (cf. Mat. 16:17-19), 
baza pe c  

-triburi cu temeliile-apostoli, procedeul se poate extinde 
la atologice: la aspectele preluate din Vechiul 
Testament, care , cetate sfânt  i 

 a lui Dumnezeu, se adaug  elementele din Noul Testament. Ele fac 
 la Ierusalimul ceresc (cf. Gal. 4:26; Evr. 12:22) i la Ierusalimul Nou, 

p truns de noutatea lui Cristos.  
În general, a

 
(Apoc. 7:4-8); cei doi martori, noii Ilie i Moise (Apoc. 11:3-6); femeia cu o 

oc. 12:1-6); cântarea lui Moise în Apoc. 15:3 (cf. leul din 
tribul lui Iuda din Apoc. 5:5). Elementele veterotestamentare sunt asociate adesea 
cu ceea ce se aude, cum ar fi vocea din Apoc. 11:1-3 i Apoc. 7:4. Apoi, aspectul 

l 
Dumnezeului Viu (Apoc. 7:3-8); Dumnezeu Atotputernic (Apoc. 15:3)
divin  rezervat  celor doi martori (Apoc. 11) i a femeii în pustiu (Apoc. 12). 
Descrierea poporului lui Dumnezeu cu note din Vechiul Testament este f cut  din 
perspectiva drumului istoric de str b  în lupta 

ului.  
 imediat dup  cea din Vechiul 

Testament, f r  -5); 
moartea, învierea i în -13); sângele Mielului 
i m rturia lui Isus (12:10-17). Confirmarea acestui procedeu vine i din partea altor 

texte. Spre exemplu, imaginea Mielului (Apoc. 5:6) (Apoc. 
7:9). Aspectul specific al Noului Testament este asociat deseori cu ceea ce autorul 
vede: viziunea celor 144 000 (Apoc. 14:1-5  Ierusalimul Nou (Apoc. 21:9-22:5). 
                                                 
24 Termenul Scripturi 

scripturistice  
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i la opera sa 
de r scump rare: cei 144 000 de r scump împreun  cu Mielul (Apoc. 14); 
fiii Femeii au m rturia lui Isus (Apoc. 12); cei doi martori au soarta Domnului lor 
(Apoc. 11), iar cântarea de eliberare este cea a Mielului (Apoc. 15).  

ro- 
imaginea unic  a poporului lui Dumnezeu, un popor în continuitate cu Israel al 
trecutului, dar care prime te noutatea sa de la Cristos Mesia.  

 
5. Concluzii: unitatea i unicitatea Scripturilor în Apocalips  

la Sfintele Scripturi. S-

modifi  
La prima întrebare  cum sunt folosite Scripturile în Apocalips ?  se poate 

reinterpretare a Scripturii. Autorul indic  c

. 
Plecând de la acest principiu, extensiunile, ad ug rile i modific rile erau modalit
de a repovesti Biblia, p  de istoria narat  în c
sfinte. Practica re

î ând cont i de mo
interpret rii iudaice i cre tine. Vechiul Testament putea fi folosit având ca fundal 
i metodele existente în iudaism: midrash, targum, tipologia.  

Apocalips  i cele ale apocalipticii iudaice
i cre tini nu era a  C.; de fapt, 

i Biseric  apare dup  anul 90 d. C.; b) majoritatea 
scrierilor apocaliptice iudaice au fost conservate i folosite ulterior de cre tini; c) 

Apocalips  
(vezi Aune 2006: 4). i 
interpretarea de la Qumran. Se pare totu i c  ament 
prin prisma unor  de cele de la Qumran. Scrierile qumranice citau 
direct i practicau o interpretare adesea alegoric . Ioan, te numeroase 
texte alc i imagini ale 

1988: 43).  
midrashice, targumice, rabinice, 

apocaliptice i cele uzuale la Qumran, interpretarea Scripturilor în Apocalips  este 
original  i diferit  de cea iudaic  i de modul nostru de a gândi.  
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 C., cel geografic este Asia 
 î -au schimbat de asemenea 

personajele i destinatarii.  
Folosirea Vechiului Testament este  i de destinatari. E foarte 

probabil ca i destinatarii c o bun  cunoa tere a Bibliei 

luate î tept rile i problemele lor: contextul social, modul cum 
î i le adreseaz  o 
scriere cu un limbaj plin de imagini din Vechiul Testament, imagini pe care 
membrii comunit  le î . Ei realizeaz  astfel c  planul lui 
Dumnezeu început cu Israel se realizeaz  în Cristos i e actual i pentru ei. 

Comu
ând 

ideea unei comunit i 
oc. 21:24-26 va confirma universalismul, ar tând cum 

Ierusalimului cel N mântului cu regii lor. Apare astfel 
,  

În cadrul acestui discurs despre destinatari  cont 
autorului atunci când alege s  foloseasc  un anumit text din Vechiul Testament i 
de rolul cititorilor în interpretarea naturii polivalente i uneori ambigue a citatelor. 
Acest aspect este privit din dou  puncte de vedere: cel al autorului, care sugereaz  

oan (Vechiul Testament) i noul context, se poate 

care le exercit  ajut  la î  
În al treilea rând, Scripturile sunt reinterpretate cu refer  la Cristos Mielul, 

i constituit Pantokrator

în primele secole ale cre tinismului. Urmând aceast  linie, au
re- tin-mesianic  a Vechiului Testament, plecâ
Cristos cel Înviat i a Bisericii. Mi c rii lui Dumnezeu, cel ce se d ruie te fie 
omului, fie individului, fie comunit -i corespund  mi carea omului, 
care la rândul s u se d ruie te lui Dumnezeu. Omul îl prime te astfel pe Cristos cel 

cut oamenilor, iar apoi îl face s  se întoarc  iar la Dumnezeu. În 
aceast  optic , trebuie s  existe un raport reciproc: pe de o parte, se î
Vechiul Testament în lumina lui Cristos i a Bisericii, pe de alt  parte, Cristos i 
Biserica sunt realit î în lumina Vechiului Testament.  
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 i învierii lui Cristos. Imaginea central  este aceea a Mielului 
înjunghiat, dar în picioare (deoarece a înviat), cel care a învins moartea.  

i de personalitatea autorului, de orientarea sa teologic , 
de modul de interpretare deprins în comunitatea unde a crescut (probabil 

cuno tea i metodele iudaice de interpretare a textelor sacre). Autorul Apocalipsei 
cuno tea bine Scripturile ebraice pe care le citeaz  la tot pasul. Ioan este un autor 
genial, i strategii narative 
parenetic ). Din personalitatea lui Ioan fac parte i aspectele de profet i vizionar 
(construie te viziunile sale cu elemente din Vechiul Testament). Vechiul Testament 
furnizeaz  material pentru elaborarea viziunilor i a imaginilor, dar în acela i timp 
este i cheia pentru î i interpretarea lor. 

ând cont i de Duhul cu care Ioan este în 
 poate 

fi interpretarea lor într-  
(cf. Apoc , la 
fel ar trebui s  fie i pentru noi experien  Duhului pentru a putea percepe 

le revelate (vezi Cambier 1955: 121-122). 
La final, vom sublinia i 

 ideea de Cuvânt divin, perceput i modelat dup  
Cuvâ

 nou  asupra viziunii despre realit
zeu în istoria poporului 

vechii i  
Cât prive

Apocalips

i comentat . Pentru Ioan, Vechiul Testament nu e un 
text antic de comentat i aplicat la prezent, ci face i a 

 între Vechiul Testament i 
Apocalips , ci fuziune i simultaneitate. Este un unic orizont al Scripturilor. 

ste r, prin fuziunea 
dintre aspectele veterotestamentare i cele neotestamentare. S-a observat cum, în 

i 
Noul Testament. Aceast  manier   i cea cre tin  face 
parte dintr- i 

de Vechiul Testament în secolul I d. C.). Pentru autorul Apocalipsei exista o singur
i unic  Scriptur , care începea cu c i continua cu 
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epoca lui Isus i a Bisericii, într-o relectur  adaptat  noului context din secolul I d. 
C. i nout  

punctul de sosire i culmea mi c rii profetice (Iez. 1; Isa. 6). Ioan, mesager al lui 

istoriei. A adar, libertatea i creativitatea autorului în folosirea Vechiului 
Testament25 ar proveni i de la auto-con i, chiar 

Apocalipsa ), 
 cu profe  

i reinterpreteaz  26 i o 
i de o pist  diferit

cre tinism, î  adoptat  de rabinii de la Iamnia, care 
accentuau rolul Legii. În definitiv, Ioan din Patmos culege a tept rile 
veterotestamentare i le of  prisma împlinirii lor în Cristos 
(vezi Decock 1999: 392-402)27. 

în lumin  tematicile relative la Exod. 
Firul ro u este ideea unui nou exod, realizat de Dumnezeu prin Cristos. Pornind de 

-
realizând judecata i r zbunarea în vi
Exodului i pe filiera altor c Iezechiel 

 imprimarea sigilului), Isaia i Cartea Î . În 
 d i nedrept împotriva cre tinilor, 

Ioan îi asigur  c  Dumnezeu va interveni în favoarea ale ilor s i. 

inspirat din a tept rile ebraice ale unui nou exod, î în drum 
c
numeroase texte, concepte i contexte din Vechiul T
un cadru unitar 
a ie i din Babilon, pelerinajul c tre Ierusalimul cel Nou (Isa. 52:1; 54:11-12; 65:19; 
Iez. 48), realit a. 65:17). Mai apoi, ideea unui nou exod 
(Isa  i a ajunge la locuirea ve nic  cu 
Dumnezeu i la nunta eshatologic . Atunci poporul va fi abilitat s -l slujeasc  pe 
Domnul cu atributele sale regale i sacerdotale. Ideea fundamental  este aceea a 
restaur rii eshatologice a poporului lui Dumnezeu. 

                                                 
25 it  în secolul I d. C. canonul nefiind înc  fixat. 
26 

 
27 Pentru Bauckham (1994: 170-171), continuitatea cu Vechiul Testame împlinirea în Cristos las  

s  se întrevad  venirea împ r mânt. 
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Utilizarea Vechiului Testament în Apocalips  i dintr-o 
: 

Ioan îndeamn  la fidelitate î  
 s  ofere o viziune proprie a mântuirii 

esh  i a tept rile restaur rii 
upra reînnoirii totale: o nou   , 

un nou exod, un nou Templu i nunta esh  
spuns. 

Una dintre tensiuni era aceea cu fal i n
evita compromisul cu idolatria, Ioan îndemna la fidelitate .  

, 
tinii. Ei sunt poporul autentic care mo tene te 

 

i negativitatea puterii i a ideologiei propagate de Imperiu. 
Alternativa la acest sistem negativ este N i împlinire a 

-230). 
În fine, în discernerea manierii originale de abordare a Scripturilor, trebuie 

considerat i scopul c i a u
i din decodificarea i gruparea 

simbolurilor, preluate în general din Vechiul Testament. 
 decodificate i la 

i î
 

În concluzie, citind i interpretând Apocalipsa pe fundalul Vechiului Testament, 
se evit  o lectur  doar din perspectiva simbolismului, ce poate duce c tre 

â
Vechiului Testament, se poate percepe i modul în care Biserica p stra leg tura cu 
r d cinile sale ebraice. În acest caz s pturilor.  

i identitatea cre tin . 
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